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including

series code
and serial number. They are on the label on the back of the unit. Save your receipt
by stapling it to this manual for convenient access.

Follow the safety precautions and operating instructions

model,

always
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P11043ALH-WTB

38.4 lbs

12.2 x 21.8 x19.8 inches

Do not attempt to operate this oven with the door open since open-door 
operation can result in harmful exposure to microwave energy.

with the safety interlocks.It is important not to defeat or tamper
Do not place any object between the oven front face and the door or allow
soil or cleaner residue to accumulate on sealing surfaces.
Do not operate the oven if it is damaged. It is particularly important that the

door close properly and that there is nooven damage to the:

The oven should not be adjusted or repaired by anyone except properly 
qualified service personnel.

Door (bent) Hinges and latches (brokenor loosened)1. 2.
Door seals and sealing surfaces3.

1.6

Speed Defrost

Sensor
1600W

1100W

1.6 cu. ft.

12.4 inches
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grounded



Use for multi-stage cooking. It enables 
COOK

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

Menu Action Screen
Cooking time, power, indicators and present 
time are displayed.

Instant settings to cook popular foods. 

NumberPads (1-6)

Touch to set time, weight or the amount.

Use to set microwave power levels.

Touch to set defrosting time.

The TIMER function can be used alone, 
even in the process of cooking.  
 

cooking at multiple power/.time settings.

Touch to set the clock.

Touch to set the weight of the food to be 
defrosted. 

Clear all previous settings before cooking.

Press to start a cooking program. It is also 
used to set quick start function or to increase 
cooking time during cooking.

Sensor Cook Buttons

EXPRESS COOK

Number Pads (0-9)

POWER

SPEED DEFROST

TIMER

CLOCK

WEIGHT DEFROST

STOP/CLEAR

START/+30 SEC
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Operation Instructions

FOR EXAMPLE: Suppose you want to set the oven clock time to 8:30.
1) In standby mode, touch CLOCK pad once to select 12 hour clock. 
 

1) In standby state or during cooking, touch TIMER pad.
2) Enter the amount of time you want to count down by touching the number 
    pads.  The maximum time is 99 min. 99 sec.
3) Press START/+30SEC pad to start.

NOTE: The TIMER function can be used in any cooking process. You can 
check the countdown time by pressing TIMER pad, but if STOP/CLEAR pad is 
pressed when the display shows the time, the function is cancelled.  

2) Use the number pads to enter the cooking time (touch number pads 8、3、
    0 in order to enter 8:30). 
3) Press CLOCK again to complete the CLOCK setting.

This is 12 hour clock, and you can select which by pressing CLOCK pad.  
During cooking, the current time can be seen by touching CLOCK pad.

97
0

654
32

SETTING THE CLOCK

Press once 
                     Set the time with numeric

buttons you want

CLOCK CLOCK

SETTING THE KITCHEN TIMER

+30SEC
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Cooking Program

Setting "Speed Defrost"

 
Note: 
During defrosting program, the system will pause and sound beeps to remind     
user to turn food over. After that, touch START/+30SEC pad to resume.
  

Touch once and cooking will start at full power level immediately for 30  
seconds. Touching this button repeatedly with add 30 seconds each time.
During the time cook and time defrost, you can add 30 seconds for each push.
This function will not work for sensor cooking menus and defrost program.
 

 
Power default value is PL-6
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3) Touch START/+30SEC pad.

1) Touch SPEED DEFROST pad.
2) Enter desired defrosting time by touching correct number pads.
    The longest time you can set is 99 min. 99 sec.

5) Touch START/+30SEC pad.   

1) Touch COOK pad.
2) Touch number pad to enter desired cooking time.
    The maximum number can be entered is 99 min. 99 sec.
3) Touch POWER pad. 
4) Use the number pads to enter the power level as shown in the table below.
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1) In standby mode, touch WEIGHT DEFROST pad to choose food type 
 (once-meat, twice-poultry, three times-fish). Maximum weight: 80 oz.  
2) Enter food weight with number pad, touch START/+30SEC pad to start.

 

For potatoes (6~24 oz.):
 Touch BAKED POTATO pad. When the released steam is detected by the
oven, the remaining cooking time will appear in display.  

For a 3.5 oz. bag of microwave popcorn:
Touch POPCORN once. When the released steam is detected by the oven,
the remaining cooking time will appear in display.

Consumer Support: 1-855-313-1612
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Sensor Cook Feature
It detects the increasing humidity released during cooking and automatically 
adjust the cooking time to various types and amounts of food. Please follow 
below recommendations to ensure best results with sensor cook:
1) Keep the glass tray, container and inside of the microwave dry before    
placing food in it. (Extra moisture will mislead the sensor)
2) Cover food with lid or vented plastic wrap,not tightly sealed plastic containers.
3) If you open the oven door or touch STOP/CLEAR during cooking, the system 
return to standby mode immediately. 
4) All foods should have a rest time.
5) Do not use the sensor feature twice in succession on the same food, this 
could result in severely overcooked food. If food is under cooked after 
countdown, use time cooking.

NOTE: 
During Defrosting, the system will pause automatically and sound to remind 
user to turn food over, after that, touch START/+30SEC. to resume.

NOTE: After cooking for a period of time, the system will detect 
whether there is error, if there is error, for example, the sensor short circuit or 
open circuit, the system will stop automatically with the display showing E-5, 
beeps sound every 3s until touch STOP/CLEAR pad. If there is no error, the 
system will judge corresponding cooking time based on the steam generated by 
the food, after cooking for a period of time, the countdown will display on the 
screen. After ending cooking, the buzzer sound bees for a while with display 
End. If in the longest sensor time the oven cannot judge the cooking time 
according the steam produced by food in the body, the cooking will auto-end.



Program will start immediately after touching the number pad(1-6).
Suppose you want to set the quick cooking in 6 minutes.
1)Touch number pad 6.
2) 6:00 can be seen on display.
3) The program starts automatically.

For a plate of cool food (8~28 oz.)
Touch REHEAT pad once. When the released steam is detected by the 
oven, the remaining cooking time will appear in display.

For frozen dinners (8~28 oz.):
Touch FROZEN DINNER pad. When the released steam is detected by the 
oven, the remaining cooking time will appear in display.

Reheating pizza (6~18 oz.):
Touch PIZZA pad. When the released steam is detected by the oven, the 
remaining cooking time will appear in display.

For cups (1~3 cup, 4 oz. /cup)
1. Touch BEVERAGE pad.
2. Touch BEVERAGE pad once for 4 ounces, touch the pad twice for 8 ounces,
touch the pad three times for 12 ounces. 
3. The oven starts immediately.

Popcorn instructions:
   To pop popcorn package evenly and avoid burning, the bag must be able to 
turn freely while cooking.
  Please listen to the popping sound and watch the bag until popping is 
completed.
  Some brands of microwave popcorn bags may be larger. Make sure that
the bag matches the correct weight.
Caution: Use an oven mitt or pot holder when removing the bag, as content 
can be very hot.
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The result of Sensor Cook depends on factors such as voltage fluctuation, the 
shape and size of food, your personal preference as to the doneness of certain 
foods and even how well you happen to place food in the oven. If you find the 
result at any rate not quite satisfactory, please adjust the cooking time a little 
bit accordingly.
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Some recipes require different stages of cooking at different temperatures. 

5) Touch TIME COOK pad.
6) Use the number pads to set a cooking time.
7) Touch POWER pad.
8) Use the number pads to enter the (lower) power level.
9) Touch START/+30SEC to start.

3) Touch POWER pad.
4) Use the number pads to enter the power level.

1) Place food into oven and close it. Touch COOK pad.
2) Use the number pads to set a cooking time.

SET STAGE 2:

SET STAGE 1:

The child lock prevents unsupervised operation by children.
To set, in standby mode, press and hold STOP/CLEAR for 3 seconds. "Loc" is 
indicated on the display.
To cancel, press and hold STOP/CLEAR for 3 seconds. "Loc" indication 
disappears.



If the light bulb burns out, please contact a certified electrician to have it replaced.
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY
This is the only express warranty for this product and is lieu of any other warranty. This 
product carries a warranty that it will be free from defects in material and workmanship
for a period of one year from the date of purchase. This warranty is valid for the original
retail purchaser or gift recipient from the date of initial retail purchase and is not 

Keep your original sales receipt as proof of purchase is required to make a 
warranty claim.

IMPORTANT: This warranty does not cover damages resulting from use not in 
conformity with the printed directions, accident, misuse or abuse, alternation, theaffixing 
of any attachments not provided with the product, loss of parts, or subjecting the 

  appliance to any but the specified voltage. (Read directions carefully.)

If service is required during the warranty period, properly pack your unit. We recommend
 using the original carton and packing materials. Within 90 days from point of purchase,
return the product to your nearest Walmart store with the sales receipt. A replacement or
refund m

contact customer assistance at: 1-855-313-1612 .
For faster service, locate the model number and product name on your appliance.

Walmart expressly disclaims all responsibility for consequential damages or incidental
losses caused by use of the appliance. Every implied warranty, including any
statutory warranty of merchantability or fitness for a particular propose,
is disclaimed except to the extent prohibited by law, in which case such 
warranty is limited to the duration of this written warranty. Some states do
not allow this exclusion or limitation of incidental or consequential losses so the 
foregoing disclaimer may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights,
and you may also have other rights which may vary from state to state.

transferable.

from the point of purchase,
ay be offered at the discretion of Walmart. For service after 90 days, up to 1year

PART NO.20200101
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SAVE THIS FOR YOUR RECORDS

Hamilton Beach® is a registered trademark of Hamilton Beach Brands, Inc. used under
license by Wal-Mart Stores, Inc. Bentonville, AR 72716.

Made in China



Hamilton Beach®

HechoenChina

UN AÑO DE GARANTÍA LIMITADA
Estaeslaúnicagarantíaexpresaparaesteproductoysustituyecualquierotragarantía. La
garantíadeesteproductogarantizaqueestálibrededefectosenmaterialesymanode
obraduranteunperíododeunañoapartirdelafechadecompra.Estagarantíaesválida
paraelcompradorminoristaoriginaloeldestinatariodelregalodesdelafechadecompra
inicialynoestransferible.Guardeelrecibodecompraoriginalyaqueserequiere
comprobantedecompraparareclamarlagarantía.

IMPORTANTE:Estagarantíanocubrelosdañosporelusonoconformeconlas
instruccionesimpresas,accidente,malusooabuso,alteración,fijacióndecualquier
accesorionosuministradoconelproducto,pérdidadepiezasoexposicióndelaparatoa
cualquiervoltajenoespecificado.(Lealasinstruccionescuidadosamente.)
Sirequieremantenimientoduranteelperíododegarantía,empaquetedeformaapropiada
suunidad.Serecomiendausarelcartónoriginalylosmaterialesdeembalaje.Dentrode
los90díasdesdeelmomentodecompra,devuelvaelproductoasutiendaWalmartmás
cercanaconelrecibodecompra.AdiscrecióndeWalmart,sepuedeofrecerelreemplazo
oreembolso.Paraelmantenimientodespuésde90díashasta1añodesdeelmomento
delacompra,contacteconasistenciaalclienteen:1-855-313-1612.
Paraagilizarelservicio,busqueelnúmerodemodeloyelnombredelproductoensu
electrodoméstico.
Walmartniegaexpresamentetodaresponsabilidadpordañosconsecuentesopérdidas
incidentalescausadasporelusodelaparato. Cada garantía implícita, incluyendo
cualquier garantía legal de comerciabilidad o aptitud para un propósito particular, 
es rechazada a excepción de aquellos casos prohibidos por la ley, en cuyo caso 
esta garantía se limita a la duración deesta garantía escrita.Algunosestadosno
permitenestaexclusiónolimitacióndepérdidasincidentalesoconsecuentes,porloquela
renunciaanteriorpuedenoaplicarseensucaso.Estagarantíaleotorgaderechoslegales
específicos,yustedtambiénpuedetenerotrosderechosquepuedenvariardeestadoa
estado.

GUARDE ESTE DOCUMENTO PARA SU ARCHIVO

esunamarcaregistradadeHamiltonBeachBrands,Inc.,utilizadabajo
licenciaporWal-MartStores,Inc.Bentonville,AR72716.

PARTENO.20200101
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conregularidadparaevitarruidoexcesivo. Limpie lasuperficiedelpisoconundetergentesuave.
Elanillodelplatogiratoriopuedeserlavadoconaguajabonosatibiaoenel lavaplatos.
Cuandoloremuevadelhorno,asegúresedevolverloaponerenla posicióncorrecta.

Delocontrario,lassuperficiesdelhornopuedendeteriorarsey consecuentementelavida
delaunidaddisminuirá,locualpodríaresultarenuna situaciónpeligrosa.
Porfavornotireestaunidadalabasuracomún.Verifiquedóndeseencuentraun centrode
acopioparaaparatosdeestetipo.

Puedesernecesarioquitarelplatodevidrioparalimpiarlo.Láveloconagua jabonosatibiao
enellavaplatos. Elarodelplatogiratorioyelpiso delhornode microondasse debenlimpiar

Elarodelplatogiratoriosepuedelavarconagua coneljugoyla cáscarade unlimón. 

Si la bombilla se quema, contáctese con un electricista certificado para que la reemplace.
Calienteenelmicroondaspor5minutos. Limpieysequeelhornocon unpañoseco.

Sedebelimpiarelmicroondasconregularidadylosdepósitosdealimentosse debenretirar.

Luztenueenelhorno

CausasposiblesQuéhacer Problema

Se acumula vapor en la
puertaosaleairecaliente 
porlasrejillasdeventilación 
durantelacocción
Elhornoseiniciaacci-
dentalmentesin
alimentoadentro

Interferenciaconla
recepcióndetelevisión

Elhornodemicroondas
noinicia

Elplatogiratoriodevidrio
su

Las p alomitassecocinan 
demásodemenoscon
elbotón  “Palomitas” 

Alcocinarconenergíabaja,laluzdel
puedevolverse tenue

 El alimento liberavapordurante

El horno de microondasseinicia
sin alimento adentro

 El funcionamiento delhornodemicroondas
puedeafectarlarecepciónderadioytelevisión
a. El cable de corrientenoestáconectado

firmemente
b. Se fundió un fusible o el

interruptorsebotó
c.Problema con la tomaeléctrica

Lacavidaddelhornodemicroondas

Nivel de energía para eltamaño de la 
palomitasdemaíz

Esto es normal

Nohabrádañosielhornode
microondasfuncionapormenos
de20minutos.

Desconecte, espere 10 segundos, 
 luego conecte denuevo.
Reemplace el fusible o
reestablezcaelinterruptor.
Consulteaunelectricista profesional.
Limpie el horno de microondas y
el descanso del Plato giratorio con
aguacalienteyproductos de
limpiezasegurosparaelmicroondas.

Consulte la página 11 para  instru-
ccionesdeajustede “Palomitas”. 
Siempre siga las instruccionesdel
fabricantepara palomitas de maíz
si el tiempo decoccióndelajuste
predeter minado difiere del tiempo 
recomendado del fabricante.Nunca
dejelaspalomitasde maízcociná-
ndosesinatención.

horno

elcocimiento
Esto es normal

accidentalmente

Esto es normal

haceruidodurante
funcionamiento

estásucia

bolsa de

1-855-313-1612
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Apagueelmicroondasydesconecteelenchufedeltomacorrientescuandololimpie.
Mantengalimpioelinteriordelhorno.Cuandolacomidasalpiqueolíquidos derramadosse
adhieranalasparedesdelmicroondas,límpielosconunpaño húmedo.Sielmicroondasestá
muysucio,puedeutilizardetergentessuavespara limpiarlo.Eviteutilizarlimpiadoresenaerosol
yabrasivosyaquepuedenmanchar, rayarovolveropacalasuperficiedelapuerta.
Elexteriordelmicroondassepuedelimpiarconunpañohúmedo.Paraprevenir quesedañen
laspartesqueoperandentrodelmicroondas, nopermitaqueel aguasefiltreporlasventilas.
Pararemovercomidasalpicadaolíquidosderramados,limpielaventanaenambos ladosconun
pañohúmedo.
Nopermitaqueelpaneldecontrolsemoje.Límpieloconunpañosuavehúmedo.
Cuandolimpieelpaneldecontrol,dejelapuertaabiertaparaevitarqueseactive poraccidente.
Sivaporseacumuladentrooalalrededordelaparteexteriordelapuerta,limpie conunpaño
húmedo.Estopuedeocurrircuandoelmicroondasoperabajounalto niveldehumedad.Estoes
normal.

9. Cocciónendosetapas
Algunas recetas pueden requerir dos etapas diferentes de cocción a diferentes 
temperaturas.

CONFIGURACIÓNETAPA1:
1)Coloquelacomidadentrodelhornoyciérrelo.Presionelatecla“TIME COOK”.
2)Uselasteclasnuméricasparaconfigurareltiempodecocción.
3)Presione latecla“POWER LEVEL”.
4)Utilicelasteclasnuméricasparaconfigurarelniveldepotencia.
NOTA: No presisone la tecla “START/+30SEC” y continúe con la etapa 2.

CONFIGURACIÓNETAPA2:
5) Presione la tecl a “TIME COOK”.
6)Uselasteclasnuméricasparaconfigurareltiempodecocción.
7) Presione la tecl a “POWER LEVEL”.
8)Utilicelasteclasnuméricasparaconfigurarelniveldepotencia.
9)Presionelatecla“START/+30SEC”.

10.Ajustandoelseguroparaniños
Estebloqueodeseguridadprevienelaoperaciónnosupervisadaporniños.
Paraconfigurar,cuandoelhornonoseestéutilizando,presioneymantenga
presionado el botón “STOP/CLEAR” por 3 segundos. Un candado mostrando el
bloqueoapareceráenla pantalla.
Para cancelar, presione y mantenga presionado “STOP/CLEAR” por 3 segundos. El
indicador debloqueodesaparecerá.

1-855-313-1612
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3)  Pizza
Recalentandounarebanadadepizza(6-18oz/cada):
Presionelatecla“PIZZA”unavez. Cuando el horno detecta el vapor liberado, el tiempo 

4)  Bebidas
Paratazas (1-3 taza, 4 oz /taza)
1.Presione“BEVERAGE”unavez.
2.Presione“BEVERAGE”unavezpara4onzas,dosvecespara8onza, tresvecespara

12onzas(405ml.)

5)Cenacongelada
Paracenascongeladas(8a18 o n z a s/cada) :
Presione“FROZEN DINNER” unavez. Cuando el horno detecta el vapor liberado, el 

6)Recalentar
Paraunplatodecomidafría(deonzas)

3.El horno comenzará a funcionar de inmediato.

8.
Elprogramacomenzaráinmediatamentedespuésdepresionarlateclanumérica(1al 6). 
Supongaquequiereprogramarcocciónrápidaen6minutos:
1)Presione lateclanumérica6.
2)6:00apareceráenlapantalla.
3)El programa se inicia automáticamente en el nivel de potencia alta de 100%

Cocción express

PresioneTeclaNuméricaTiempoenMinutos

44Minutos

PresioneTeclaNuméricaTiempoenMinutos

11Minuto

22Minutos55Minutos

33Minutos66Minutos

1-855-313-1612
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de cocción restante aparecerá en la pantalla. 

tiempo de cocción restante aparecerá en la pantalla.  

8-28
Toque el botón REHEAT una vez. Cuando el horno detecta el vapor liberado, el tiempo 
de cocción restante aparecerá en la pantalla. El resultado de Sensor Cook depende de 
factores tales como la fluctuación de voltaje, la forma y el tamaño de los alimentos, sus 
preferencias personales en cuanto a la cocción de ciertos alimentos e incluso qué tan 
bien colocan los alimentos en el horno. Si encuentra que el resultado no es del todo 
satisfactorio, ajuste el tiempo de cocción en consecuencia.



NOTA: Durante el programa de descongelación, el sistema hará una pausa y el 
sonido emite un pitido para recordar al usuario de vuelta a los alimentos, y luego 
presionar "START / + 30 SEC" para reanudar la descongelación. 
      

1) Papas  

1-855-313-1612
P11043ALH-WTB

7.  Función de cocción del sensor
Detecta el aumento de humedad liberada durante la cocción y ajusta 
automáticamente el tiempo de cocción a varios tipos y cantidades de alimentos. Siga 
las recomendaciones a continuación para garantizar los mejores resultados con el 
sensor de cocción:

1) Mantenga la bandeja de vidrio, el recipiente y el interior del microondas secos antes 
de colocar los alimentos. (La humedad extra inducirá a error al sensor)
2) Cubra los alimentos con una tapa o una envoltura de plástico ventilada, no con 
recipientes de plástico herméticamente cerrados.
3) Si abre la puerta del horno o toca PARAR / BORRAR durante la cocción, el sistema 
vuelve al modo de espera inmediatamente.
4) Todos los alimentos deben tener un tiempo de descanso.
5) No utilice la función del sensor dos veces seguidas en el mismo alimento, ya que 
esto podría resultar en alimentos demasiado recocidos. Si la comida está poco 
cocinada después de la cuenta regresiva, use el tiempo de cocción.

NOTA: Después de cocinar durante un período de tiempo, el sistema detectará si hay 
un error, si hay un error, por ejemplo, un cortocircuito en el sensor o un circuito 
abierto, el sistema se detendrá automáticamente con la pantalla que muestra E-5 y 
suena un pitido cada 3s hasta que toque STOP / CLEAR. Si no hay ningún error, el 
sistema juzgará el tiempo de cocción correspondiente en función del vapor generado 
por los alimentos, luego de la cocción por un período de tiempo, la cuenta regresiva 
se mostrará en la pantalla. Después de finalizar la cocción, el zumbador emite un 
sonido de abeja durante un rato con la pantalla Finalizar. Si en el tiempo más largo 
del sensor, el horno no puede juzgar el tiempo de cocción según el vapor producido 
por los alimentos en el cuerpo, la cocción terminará automáticamente.

Parapapas(6-24onzas/cada): 
Presione “BAKED POTATO” una vez. Cuando el horno detecta el vapor liberado, el 
tiempo de cocción restante aparecerá en la pantalla. 

2)  Palomitas
Presione“POPCORN”unavez. Cuando el horno detecta el vapor liberado, el 
tiempo de cocción restante aparecerá en la pantalla. 



Toque una vez y se iniciará la cocción inmediatamente durante 30 segundos.

Durante el cocinero tiempo y el tiempo de descongelación, puede agregar
30 segundos para cada impulso.
Esta función no funcionará para los menús de cocción con sensor y descongelación.

 COOK.

POWER LEVEL.

START/+30SEC.

Al tocar este botón repetidamente con añadir 30 segundos cada vez.

 rápido

“START/+30 SEC”.

“SPEED DEFROST”.

Nota: 
Cuando pasa el tiempo a la mitad, el sistema le recordará a entregar 

6.Configurando“Descongeladoporpeso”

En el modo de espera, toque el botón “WEIGHT DEFROST” para elegir el tipo de 
alimento (una vez carne, dos veces pollo, tres veces pescado). Peso máximo: 80 oz.

Utilice el teclado numérico para introducir el peso del alimento "OZ".

los alimentos. 

1-855-313-1612
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Después de eso, presione "START/+30 SEC" para reanudar.

 El valor predeterminado de potencia es PL-6

Presione la tecla START/+30SEC.



1.
Este producto tiene un reloj de 12 , y se puede seleccionar tocandola almohadilla  
“CLOCK”. Mientras estas cocinando, la hora actual se puede vertocando la 
almohadilla “CLOCK”.
POR EJEMPLO : Supongamos que desea ajustar la hora del reloj del horno a las 8:30.
1) En el modo de espera, toque la almohadilla “CLOCK” una vez para seleccionar el 
    reloj de 12 horas.
2) Utilice las teclas numéricas para introducir la hora correcta (teclas numéricas 
    táctiles 8,3,0 para entrar 08:30).

3)  Oprima la almohadilla “CLOCK” para completar el ajuste del reloj.

Configuración del reloj

2.
1) En el modo de espera o mientras cocinando, toque la almohadilla “TIMER”.
2) Introduzca la cantidad de tiempo tocando las teclas numéricas. El tiempo más largo 
    es de 99 minutos y 99 segundos.

3) Oprima la almohadilla “START / + 30 SEC” para iniciar el programa.
NOTA : La función del temporizadorpuede ser utilizado en cualquier proceso mientras 
estas cocinando. Puede comprobar el tiempo de cuenta tocando la almohadilla 
“TIMER”, pero si toca la almohadilla “STOP/CLEAR” cuando la pantalla muestra el  
tiempo, la función se cancela.

Configuración del tiempo del horno

9 8 7
0

6 5 4
3 2 1

AJUSTE DEL RELOJ

Clock

Ajuste el reloj con las
teclasnumericas

Una vez 12 hr

9 8 7
0

6 5 4
3 2 1

TIMER

AJUSTE DEL TEMPORIZADOR

Ajuste el tiempo con
lasteclasnumericas

 START
+30SEC

1-855-313-1612
P11043ALH-WTB

Clock



11.Reiniciar

Indicaeltiempodecocción,los
indicadores ylahoraactual.

6

7

8

9

12

1-855-313-1612
P11043ALH-WTB

Botones de cocción con sensor

Tiempo
La función se puede usar sola, incluso 
en el proceso de cocción.

10

Descongelado rápido



Remuevaelhornoytodslosmaterialesdelcartón.
Suhornovieneconlossiguientesaccesorios:

1 Plato de vidrio

1 Manual de lnstrucción

Instalación:

InstalacióndelPlatoGiratorio

Platodevidrio

Ensambledelanillodelplatogiratorio

Parardenar un reemplazo para el plato giratoriocontactealserviciodesoporte

1.Remuevatodoslosmateriales
deempaqueyaccesorios.
Examinequeelhornonotenga
dañostalescomoabolladuraso
silapuertaestáquebrada.N

 el horno si este se encuentra
o instale
dañado.

2.Seleccioneunasuperficienivelada
queproveasuficienteespacioabierto
paraventilación.Deje3pulgadas
(7.6cm)deespacioabiertoalos
ladosyenlaparteposteriordelhorno
demicroondas.Deje12pulgadas
(30.4cm)deespacioabiertoarriba
delhornodemicroondas.Nocoloque
ningúnartículosobreelhornode
microondasynoremuevalaspatas
delaparteinferiordelhorno.

3.Coloqueelhornodemicroondastan
lejoscomoseaposiblederadiosy
televisiones.Elhornodemicroondas
puedecausarinterferenciaaestos
aparatos.

4.Conecteelhornodemicroondasen
unatomaresidencial Conectado a tierra.
Reviselaetiquetadeclasificacióndelhorno
demicroondasparaasegurarsequeel

5.Noinstaleelhornodemicroondas
sobrequemadoresdeestufauotros
aparatosqueproduzcancalor.Elcalor
puededañarelhornodemicroondas
ycancelaríalagarantía.

Nombresdelaspartesyaccesoriosdelhorno

1 Ensambledelarodel platogiratorio

2.Ventanadeobservación

1.Sistemadebloqueo de

3.Ensambledelarodel platogiratorio
4.
5. Panel de control 
6.Proteccióndesalpicaduras(noquitar)

Noremuevalamicalocalizadaaladerechadentrodel
compartimientodecocción.Desconecteelhornode
microondasinmediatamenteycontactealserviciodesoporte
técnico:1-855-313-1612silamicasedañasepierde.

ADVERTENCIA:PELIGRO DEINCENDIOYDESCARGAS.

Eje(ladoinferior)

Ejegiratorio

1.Nuncacoloqueelvidriohaciaabaj.Lacharoladevidrio

3.Todoslosalimentosycontenedoresdealimentos
deberándecolocarsesiempenelplatodevidrio
durantelacocción.

4.Elplatodevidriogirayaseaenelsentidodelasmanecillas
delrelojoenelsentidcontrariodelasmanecillasdelreloj;
estoesnormal.

5.Sielplatodevidriooenensambledelarogiratorio
seagrietaoquiebra,contactealserviciode

1-855-313-1612. soportetécnico:

nunca debe quedar restringida.
2.Siempresedebe usarduranteeltiempode 

coccióntantoelplatode vidrio comoel
ensambledelaro giratorio.

voltajeyfrecuenciaseancompatibles 
conlatoma.

1-855-313-1612 técnico:.

7. Platode vidrio.

1-855-313-1612
P11043ALH-WTB

 



Paraevitarlosarcoseléctricosyotros

PlatoparadorarElfondodelplatoparadorardebeestaral
menos3/16depulgada(0.5cm)porencimadelplatogiratorio.

Sartenesofuentesdehornometálicas

Sartenesofuentesdehornometálicas

1-855-313-1612
P11043ALH-WTB



dentro

Metalesopapelmetálicoquetocalasparedesdelhornodemicroondas

pinzas

1.6

Dimensiones externas....12.2 x 21.8 x19.8 (pulgadas)

1100W
1.6
12.4

38.4

P11043ALH-WTB 

1600W

1-855-313-1612
P11043ALH-WTB

función de cocción con sensor



Existencablesdeextensiónmáslargosquesepuedenusarsiguiendolas
precaucionesnecesarias.

Laextensióndebeseruncablede3patasconconexiónatierra,

1-855-313-1612
P11043ALH-WTB



Nouselacavidadparaalmacenarcosas.

CUANDOELCONTENEDORSEMUEVAOSEINSERTEUNUTENSILIO EN ELLÍQUIDO.

1-855-313-1612
P11043ALH-WTB



P11043ALH-WTB

tómese

1-855-313-1612
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12
12
12
12
12
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1-855-313-1612
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Garantía

Función de cocción del sensor



ModeloNo.P11043ALH-WTB

HornodeMicroondas
ManualdelPropietario

LEERANTESDEUSAR

Hamilton Beach  es una marca registrada de HamiltonBeach Brands,Inc. ®

utilizadabajolicenciaporWal-MartStores,Inc.Bentonville,AR72716.
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